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PL1. Urządzenie zawiera gaz R290 (klasyfikacja palności A3).

2. Urządzenie należy przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu, którego wielkość odpowiada 
powierzchni pomieszczenia przeznaczonego do działania. Urządzenie musi być zainstalowane, 
używane i przechowywane w pomieszczeniu o powierzchni podłogi zgodnej z minimalnymi 
rozmiarami wskazanymi w tabeli na stronie 9. Urządzenie zawiera ilość czynnika chłodniczego R290 
równą ilości wskazanej na tabliczce znamionowej umieszczonej na urządzeniu.

3. Urządzenie może być używane przez dzieci od 8 roku życia oraz osoby o obniżonej sprawności 
fizycznej, zmysłowej lub umysłowej oraz nie posiadające odpowiedniego doświadczenia i wiedzy pod 
warunkiem, że znajdują się one pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego 
korzystania z urządzenia i zrozumiały związane z tym ryzyko. Nie wolno pozwalać dzieciom bawić się 
urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru 
(dotyczy krajów europejskich).

4. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, lub takie, które nie posiadają dostatecznego doświadczenia
i wiedzy, o ile nie znajdują się one pod nadzorem lub nie zostały pouczone w zakresie użytkowania 
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

5. Ze względów bezpieczeństwa uszkodzony przewód zasilający musi zostać wymieniony przez 
producenta, w autoryzowanym serwisie lub przez wykwalifikowaną osobę.

6. Aby zapobiec ryzyku porażenia prądem elektrycznym, przed wykonaniem jakichkolwiek czynności 
konserwacyjnych urządzenia należy odłączyć wtyczkę od gniazdka elektrycznego.

7. Aby zapewnić prawidłowe działanie urządzenia, należy przestrzegać minimalnych odległości
i wskazówek podanych w niniejszej instrukcji (patrz rysunek 1).

8. Aby uzyskać prawidłowe podłączenie elektryczne urządzenia, należy postępować zgodnie ze 
wskazówkami w punkcie 2.3.
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Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że urządzenie nie może być 
traktowane jak zwykłe śmieci domowe, ale musi zostać przekazane do punktu zbiórki 
w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
Twój wkład w prawidłową utylizację tego produktu chroni środowisko i zdrowie twoich 
kolegów. Niewłaściwa utylizacja zagraża zdrowiu i środowisku.
Więcej informacji na temat recyklingu tego produktu można uzyskać w lokalnym 
ratuszu, usłudze wywozu śmieci lub w sklepie, w którym zakupiono produkt.
Niniejsze rozporządzenie obowiązuje tylko w państwach członkowskich UE.
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 Przede wszystkim dziękujemy za wybór naszego urządzenia.

 Piktogramy w następnym rozdziale dostarczają informacji niezbędnych do
prawidłowego, bezpiecznego użytkowania maszyny w szybki, jednoznaczny sposób..

 
 

  

 

 

 
Główny indeks niniejszej instrukcji

znajduje się na stronie „PL-1”

Ilustracje są zgrupowane na pierwszych stronach podręcznika
ILUSTRACJE
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INDEKS GŁÓWNY Wskaźnik

0 - OSTRZEŻENIA

0.1 - INFORMACJE OGÓLNE

0.2 - SYMBOLE

0.2.1 - Piktogramy redakcyjne

Serwisowanie
Odnosi się do sytuacji, w których należy poinformować dział SERWISOWY
w firmie: OBSŁUGA TECHNICZNA KLIENTA.

Wskaźnik
Punkty oznaczone tym symbolem zawierają bardzo ważne informacje
i zalecenia, w szczególności dotyczące bezpieczeństwa.
Niestosowanie się do zaleceń może być przyczyną umiarkowanych obrażeń:
- niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń przez operatorów 
- utrata gwarancji;
- odmowa odpowiedzialności ze strony producenta.

Podniesiona ręka
Odnosi się do działań, których absolutnie nie wolno wykonywać.

ZAGROŻENIE
Wskazuje, że urządzenie wykorzystuje łatwopalny czynnik chłodniczy. Jeśli 
czynnik chłodniczy wydostanie się i zostanie wystawiony na działanie 
zewnętrznego źródła zapłonu, istnieje ryzyko pożaru.

Uwaga: Ryzyko pożaru
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NIEBEZPIECZEŃSTWO WYSOKIEGO NAPIĘCIA
Sygnalizuje personelowi, że opisana operacja może spowodować porażenie 
prądem, jeśli nie zostanie wykonana zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.

OGÓLNE NIEBEZPIECZEŃSTWO
Informuje zainteresowany personel, że jeśli operacja nie jest przeprowadzana 
zgodnie z przepisami bezpieczeństwa, stwarza ryzyko poniesienia obrażeń 
fizycznych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO ZWIĄZANE Z WYSOKĄ TEMPERATURĄ
Informuje zainteresowany personel, że jeśli operacja nie jest wykonywana 
zgodnie z przepisami bezpieczeństwa, stwarza ryzyko poparzenia z powodu 
kontaktu z komponentami w bardzo wysokich temperaturach.

NIE PRZYKRYWAĆ
Wskazuje zainteresowanemu personelowi, że nie wolno zakrywać urządzenia, 
aby zapobiec przegrzaniu.

UWAGA
� Wskazuje, że przed instalacją i/lub użyciem urządzenia należy uważnie 

przeczytać niniejszy dokument.
� Wskazuje, że personel pomocniczy musi obsługiwać urządzenie zgodnie

z instrukcją instalacji.

UWAGA
� Wskazuje, że w załączonych instrukcjach mogą znajdować się dodatkowe 

informacje.
� Wskazuje, że informacje są dostępne w instrukcji obsługi lub w instrukcji 

instalacji.

UWAGA
Wskazuje, że personel pomocniczy musi obsługiwać urządzenie zgodnie
z instrukcją instalacji.



0.3 - OSTRZEŻENIA OGÓLNE

PODCZAS KORZYSTANIA Z URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH NALEŻY ZAWSZE 
PRZESTRZEGAĆ PODSTAWOWYCH ŚRODKÓW OSTROŻNOŚCI, ABY 

ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
I OBRAŻEŃ, W TYM:
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Niniejszy dokument jest ograniczony w użytkowaniu do warunków 
prawa i nie może być kopiowany ani przekazywany osobom trzecim 
bez wyraźnej zgody producenta, OLIMPIA SPLENDID.
Nasze maszyny mogą ulec zmianie, a niektóre części mogą wydawać 
się inne niż te przedstawione tutaj, co w żaden sposób nie wpływa na 
treść instrukcji.
Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję przed wykonaniem 
jakiejkolwiek operacji (instalacja, konserwacja, użytkowanie)
i postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w każdym rozdziale.
Zachowaj niniejszą instrukcję.
Po wyjęciu opakowania należy sprawdzić, czy urządzenie jest
w idealnym stanie. Materiały opakowaniowe nie mogą być 
pozostawiane w zasięgu dzieci, ponieważ mogą być niebezpieczne.
PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA USZKODZENIA 
OSÓB LUB MIENIA SPOWODOWANE NIEPRZESTRZEGANIEM 
INSTRUKCJI ZAWARTYCH W NINIEJSZEJ INSTRUKCJI.
Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania wszelkich zmian, 
które uzna za wskazane w swoich modelach, chociaż podstawowe 
cechy opisane w niniejszej instrukcji pozostają takie same.
Konserwacja urządzeń do osuszania powietrza, takich jak te, może być 
niebezpieczna, ponieważ wewnątrz tego urządzenia znajduje się gaz 
chłodniczy pod ciśnieniem i elementy elektryczne pod napięciem.
Z tego powodu ewentualne czynności konserwacyjne (z wyjątkiem 
czyszczenia filtrów) muszą być wykonywane wyłącznie przez 
upoważniony i wykwalifikowany personel.
Nieprzestrzeganie instrukcji zawartych w niniejszej instrukcji oraz 
używanie urządzenia o temperaturach przekraczających dopuszczalny 
zakres temperatur spowoduje unieważnienie gwarancji.
Użytkownik może przeprowadzać rutynową konserwację filtrów
i ogólne czyszczenie zewnętrzne, ponieważ operacje te nie są trudne 
lub niebezpieczne.
Podczas montażu i każdej operacji konserwacyjnej należy 
przestrzegać środków ostrożności wskazanych w niniejszej instrukcji 
i na etykietach znajdujących się wewnątrz lub na urządzeniu, a także 
podjąć wszystkie środki ostrożności sugerowane przez zdrowy 
rozsądek i przepisy bezpieczeństwa obowiązujące w kraju instalacji.
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W przypadku wymiany części należy używać tylko oryginalnych części 
OLIMPIA SPLENDID. 
Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas lub nikt nie 
korzysta z pomieszczenia kontrolowanego klimatem, zaleca się 
odłączenie zasilania elektrycznego, aby zapobiec wypadkom.
Do czyszczenia urządzenia nie używaj płynnych ani żrących 
detergentów, nie rozpylaj wody ani innych płynów na urządzenie, 
ponieważ mogą one uszkodzić elementy z tworzywa sztucznego lub 
nawet spowodować porażenie prądem.
Nie moczyć urządzenia.
Mogą wystąpić zwarcia lub pożary.
Urządzenia nie wolno zanurzać w wodzie ani żadnym innym płynie.
W przypadku nieprawidłowości w funkcjonowaniu (na przykład: 
nienormalnego hałasu, nieprzyjemnego zapachu, dymu, 
nienormalnego wzrostu temperatury, dyspersji elektrycznych itp.) 
należy natychmiast wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę od 
gniazdka.
W przypadku prac naprawczych należy skontaktować się wyłącznie
z autoryzowanymi przez producenta centrami obsługi technicznej
i poprosić o użycie oryginalnych części zamiennych. Niezastosowanie 
się do tego zalecenia może mieć wpływ na bezpieczeństwo urządzenia.
Nie pozostawiaj urządzenia w stanie aktywności, jeśli otwarte są drzwi 
lub okna.
Nie odłączaj wtyczki zasilania podczas pracy.
Zagrożenie pożarem lub porażeniem prądem.
Nie umieszczaj ciężkich lub gorących przedmiotów na urządzeniu.
Nie siadaj ani nie wchodź do urządzenia.
Przed podłączeniem elektrycznym urządzenia upewnij się, że dane 
tabliczki odpowiadają danym sieci dystrybucji. Gniazdo zasilania musi 
być wyposażone w system uziemienia. Etykieta (T) znajduje się 
wewnątrz urządzenia, widoczna tylko po wyjęciu zbiornika (Rys. 2).
Zainstaluj urządzenie zgodnie z instrukcjami producenta. 
Nieprawidłowa instalacja może spowodować uszkodzenie ludzi, 
zwierząt lub mienia, za które producent nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności.
Nie pozwól, aby urządzenie działało w zamkniętych pomieszczeniach, 
takich jak szafa, ponieważ może to spowodować pożar.
Jeśli wtyczka urządzenia nie jest kompatybilna z gniazdem, należy ją 
wymienić na odpowiednią przez wykwalifikowanego technika, który 
musi upewnić się, że sekcja kabli gniazdowych jest kompatybilna
z mocą pobieraną przez urządzenie. Nie zalecamy stosowania 
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adapterów i/lub przedłużaczy. Jeśli jednak nie można ich uniknąć, 
muszą one być zgodne z obowiązującymi przepisami bezpieczeństwa, 
a ich pojemność (A) nie może być niższa niż maksymalna pojemność 
urządzenia.
To urządzenie NIE jest przeznaczone do pracy za pomocą 
zewnętrznego timera lub oddzielnego systemu zdalnego sterowania.
Zawsze i wyłącznie w pozycji pionowej.
Nie wolno w żaden sposób zasłaniać kratek wlotu i wylotu powietrza.
Nie wkładaj obcych przedmiotów do kratek wlotu i wylotu powietrza, 
ponieważ może to spowodować porażenie prądem elektrycznym, 
pożar lub uszkodzenie urządzenia.
Nie wolno korzystać z urządzenia:
- mokrymi lub wilgotnymi rękami;
- nagimi stopami.
Nie ciągnij za przewód zasilający ani za samo urządzenie, gdy 
wyjmujesz wtyczkę z gniazdka.
Nie używaj tego produktu w bezpośrednim świetle słonecznym lub
w pobliżu źródła ciepła, takiego jak kuchenka, grzejnik lub grzejnik 
(Rys. 3).
Nie używaj urządzenia w pobliżu urządzeń gazowych (Rys. 3).
Nie uruchamiaj urządzenia w pobliżu zasłon, ponieważ mogą być 
zasysane przez otwory wentylacyjne (Rys. 5).
Urządzenie należy zawsze ustawiać na stabilnej, płaskiej
i wypoziomowanej powierzchni.
Pozostaw co najmniej 20 cm wolnego miejsca po bokach i za 
urządzeniem i pozostaw co najmniej 30 cm wolnego miejsca nad 
urządzeniem (Rys.1).
Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu gniazdka elektrycznego (Rys. 4).
Gniazdo musi być łatwo dostępne, aby można było łatwo wyjąć 
wtyczkę w sytuacji awaryjnej.
Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami.
Nie należy nadmiernie zginać, skręcać, ciągnąć ani uszkadzać 
przewodu zasilającego.
Nie należy prowadzić przewodu pod wykładziną, rzucać dywanami lub 
prowadnicami itp. Ułóż kabel z dala od obszarów ruchu, aby nie został 
potknięty.
Odłącz przewód, gdy urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas 
i/lub gdy nikogo nie ma w domu.
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Nie używaj urządzenia na zewnątrz ani na mokrych powierzchniach. 
Unikaj upuszczania płynów na urządzenie. Nie używaj urządzenia
w pobliżu zlewozmywaków i kranów.
Nie przechylaj urządzenia na bok, ponieważ woda, która może 
spowodować jego wyciek, może go uszkodzić.

Opróżnij wodę, która została odzyskana w zbiorniku.
Jeśli rura wydechowa jest zainstalowana, musi być zjazdowa, aby 
zapewnić ciągły rozładunek wody skraplającej.

Wyczyść urządzenie wilgotną szmatką; nie używaj produktów ani 
materiałów ściernych. Patrz odpowiedni punkt dotyczący czyszczenia 
filtrów.
Najczęstszą przyczyną przegrzania jest osad kurzu lub kłaczków
w urządzeniu. Regularnie usuwaj te nagromadzenia, odłączając 
urządzenie od gniazdka elektrycznego i odkurzając kratki.
Nie używaj urządzenia w otoczeniu narażonym na znaczne zmiany 
temperatury, ponieważ kondensacja może powstać wewnątrz samego 
urządzenia.
Zainstaluj urządzenie w odległości co najmniej 2 metrów od innych 
urządzeń elektronicznych (telewizora, radia, komputera, odtwarzacza 
DVD itp.), aby uniknąć zakłóceń (Rys. 6).
Nie używaj urządzenia, jeśli w pomieszczeniu został właśnie rozpylony 
gaz owadobójczy lub w obecności zapalających się substancji, 
oparów chemicznych lub pozostałości oleju.
Nie używaj urządzenia, jeśli filtry nie są prawidłowo ustawione.
Demontaż, naprawa lub rekonwersja dokonana przez osobę 
nieupoważnioną może spowodować poważne uszkodzenia i unieważni 
gwarancję producenta.
Nie używaj urządzenia w przypadku nieprawidłowego działania lub 
usterek, jeśli przewód lub wtyczka są uszkodzone lub jeśli została 
upuszczona lub uszkodzona w jakikolwiek sposób. Wyłącz urządzenie, 
odłącz wtyczkę od gniazdka i pozwól na sprawdzenie przez 
wykwalifikowany personel.
Nie demontuj ani nie modyfikuj urządzenia.
W przypadku wycieku gazu z innych urządzeń należy dobrze 
przewietrzyć pomieszczenie przed uruchomieniem urządzenia.
Używaj urządzenia w środowiskach o temperaturze od 5°C do 35°C.
Samodzielna naprawa urządzenia jest niezwykle niebezpieczna.
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Jeśli nie chcesz już korzystać z tego urządzenia, należy je wyłączyć, 
odcinając kabel zasilający po wyjęciu wtyczki z gniazdka. 
Niebezpieczne części urządzenia muszą być nieszkodliwe, zwłaszcza 
że istnieje ryzyko, że dzieci będą się nim bawić.
Nie pozostawiaj urządzenia narażonego na działanie czynników 
atmosferycznych (deszcz, słońce itp.).
Nie używaj urządzenia w bezpośrednim sąsiedztwie wanny, prysznica 
lub basenu.

Bezpiecznik: 3,15 A

0.4 - WŁAŚCIWY SPOSÓB UŻYTKOWANIA URĄDZENIA

0.5 - UŻYTKOWANIE NIEZAMIERZONE I POTENCJALNIE NIEBEZPIECZNE

�  
 

�  
 

�

Urządzenie może być używane wyłącznie jako wentylator lub osuszacz 
wyłącznie w celu zapewnienia komfortu w pomieszczeniu, w którym 
przebywasz. 

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego lub 
podobnego.

Niewłaściwe użytkowanie urządzenia z możliwymi szkodami 
wyrządzonymi ludziom, rzeczom lub zwierzętom zwalnia OLIMPIĘ ze 
wszelkiej odpowiedzialności.

� Osuszacze nie mogą być instalowane w środowiskach z obecnością 
łatwopalnych gazów, gazów wybuchowych, w bardzo wilgotnych 
środowiskach (pralnie, szklarnie itp.) lub w miejscach z innymi 
maszynami, które wytwarzają silne źródło ciepła, w pobliżu źródeł wody 
słonej lub siarkowej.

� Nie używaj gazu, benzyny ani innych łatwopalnych płynów w pobliżu 
urządzenia.

Ten produkt musi być używany wyłącznie zgodnie z konkretnymi 
zaleceniami wskazanymi w niniejszej instrukcji. Używać inaczej niż 
podano, może to spowodować poważne obrażenia.
PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA 
OBRAŻENIA/USZKODZENIA OSÓB/PRZEDMIOTÓW WYNIKAJĄCE
Z NIEPRZESTRZEGANIA PRZEPISÓW ZAWARTYCH W NINIEJSZEJ 
INSTRUKCJI.
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0.6 - OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE CZYNNIKA CHŁODNICZEGO R290 

 

URZĄDZENIE ZAWIERA GAZ R290 (KLASYFIKACJA PALNOŚCI A3). 
URZĄDZENIE NALEŻY PRZECHOWYWAĆ W DOBRZE WENTYLOWANYM 
MIEJSCU, KTÓREGO WIELKOŚĆ ODPOWIADA POWIERZCHNI 
POMIESZCZENIA PRZEZNACZONEGO DO DZIAŁANIA.
URZĄDZENIE MUSI BYĆ ZAINSTALOWANE, UŻYWANE I PRZECHOWYWANE 
W POMIESZCZENIU O POWIERZCHNI PODŁOGI WIĘKSZEJ NIŻ 4 m2.

URZĄDZENIE ZAWIERA ILOŚĆ CZYNNIKA CHŁODNICZEGO R290 RÓWNĄ 
ILOŚCI WSKAZANEJ NA TABLICZCE ZNAMIONOWEJ ZNAJDUJĄCEJ SIĘ NA 
URZĄDZENIU.
URZĄDZENIE NALEŻY PRZECHOWYWAĆ W POMIESZCZENIU, W KTÓRYM 
NIE MA STAŁYCH ŹRÓDEŁ ZAPŁONU (NA PRZYKŁAD: OTWARTY OGIEŃ, 
DZIAŁAJĄCE URZĄDZENIE GAZOWE LUB DZIAŁAJĄCY GRZEJNIK 
ELEKTRYCZNY).
Nie przekłuwać ani nie spalać.
Pamiętaj, że czynniki chłodnicze mogą nie wydzielać zapachu.
R290 jest gazem chłodniczym zgodnie z europejskimi dyrektywami 
dotyczącymi środowiska. Nie przebijać żadnej części obwodu czynnika 
chłodniczego.
Nie używaj środków przyspieszających rozmrażanie ani środków 
czyszczących innych niż zalecane przez producenta.
Nie używaj narzędzi innych niż zalecane przez producenta podczas 
rozmrażania i czyszczenia urządzenia.
Jeśli urządzenie jest zainstalowane, używane lub przechowywane w obszarze 
niewentylowanym, pomieszczenie musi być zaprojektowane tak, aby 
zapobiec gromadzeniu się wycieków czynnika chłodniczego,
a w konsekwencji zagrożeniu pożarem lub wybuchem z powodu spalania 
czynnika chłodniczego spowodowanego przez grzejniki elektryczne, piece 
lub inne źródła zapłonu.
Należy przestrzegać krajowych przepisów dotyczących gazu.
Nie zasłaniaj żadnych otworów wentylacyjnych.
Urządzenie należy przechowywać w sposób zapobiegający wystąpieniu 
uszkodzeń mechanicznych.
Każda osoba, która jest zaangażowana w prace przy obiegu czynnika 
chłodniczego lub dostanie się do niego, powinna posiadać ważny certyfikat 
wydany przez akredytowany w branży organ oceniający, poświadczający jej 
kompetencje do bezpiecznej manipulacji czynnikami chłodniczymi zgodnie
z uznaną w branży specyfikacją oceny.
Czynności serwisowe można wykonywać tylko zgodnie z zaleceniami 
producenta sprzętu. Konserwacja i naprawy wymagające pomocy innego 
wykwalifikowanego personelu muszą być wykonywane pod nadzorem osoby 
kompetentnej w zakresie stosowania łatwopalnych czynników chłodniczych.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
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TRANSPORT SPRZĘTU ZAWIERAJĄCEGO ŁATWOPALNE CZYNNIKI CHŁODNICZE.
Patrz przepisy transportowe.

OZNAKOWANIE SPRZĘTU PRZY UŻYCIU ZNAKÓW.
Patrz lokalne przepisy.

UTYLIZACJA SPRZĘTU PRZY UŻYCIU ŁATWOPALNYCH CZYNNIKÓW 
CHŁODNICZYCH.
Patrz przepisy krajowe.

PRZECHOWYWANIE SPRZĘTU/URZĄDZEŃ
Przechowywanie sprzętu powinno odbywać się zgodnie z instrukcjami producenta.

PRZECHOWYWANIE ZAPAKOWANEGO (NIESPRZEDANEGO) SPRZĘTU
Opakowania zabezpieczające do składowania magazynowego powinno być 
skonstruowane w taki sposób, aby mechaniczne uszkodzenie urządzenia 
wewnątrz opakowania nie powodowało wycieku czynnika chłodniczego. 
Maksymalna liczba sztuk sprzętu dopuszczonego do wspólnego przechowywania 
zostanie określona przez lokalne przepisy.

INFORMACJE O SERWISOWANIU

17.

18.

19.

20.

21.

22.
Kontrole obszaru
Przed rozpoczęciem prac nad układami zawierającymi łatwopalne czynniki chłodnicze 
konieczne jest sprawdzenie bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko zapłonu.
Przy naprawie układu chłodzącego, przed przystąpieniem do prac przy układzie 
należy zachować poniższe środki ostrożności.

Procedura robocza
Prace należy prowadzić zgodnie z kontrolowaną procedurą, tak aby zminimalizować 
ryzyko obecności łatwopalnego gazu lub oparów podczas wykonywania pracy.

Ogólny obszar roboczy
Cały personel konserwacyjny i inne osoby pracujące w okolicy muszą zostać 
poinstruowane o charakterze wykonywanej pracy.
Należy unikać pracy w ograniczonej przestrzeni.
Obszar wokół obszaru roboczego powinien być wydzielony.
Upewnij się, że warunki w obszarze zostały zabezpieczone poprzez kontrolę 
materiałów łatwopalnych.

Sprawdzanie obecności czynnika chłodniczego
Obszar należy sprawdzić za pomocą odpowiedniego detektora czynnika 
chłodniczego przed i w trakcie pracy, aby upewnić się, że technik jest świadomy 
obecności potencjalnie łatwopalnej atmosfery.
Upewnij się, że sprzęt używany do wykrywania wycieków jest odpowiedni do 
stosowania z łatwopalnymi czynnikami chłodniczymi, tj. nie powoduje iskrzenia, jest 
odpowiednio uszczelniony i iskrobezpieczny.

Obecność gaśnicy
W przypadku wykonywania jakichkolwiek prac gorących na sprzęcie chłodniczym 
lub innych związanych z nim częściach, pod ręką musi znajdować się odpowiedni 
sprzęt gaśniczy.
W pobliżu miejsca ładowania musi się znajdować gaśnica proszkowa lub CO2.

Brak źródeł zapłonu
Żadna osoba wykonująca prace związane z instalacją chłodniczą wiążącą się
z odsłonięciem jakichkolwiek rurociągów, które zawierają lub zawierały palny czynnik

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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chłodniczy, nie może wykorzystywać żadnych źródeł zapłonu w sposób, który może 
spowodować zagrożenie pożarem lub wybuchem. 
Wszystkie możliwe źródła zapłonu, w tym palenie papierosów, powinny być 
trzymane w odpowiedniej odległości od miejsca montażu, naprawy, usuwania
i utylizacji, podczas których palny czynnik chłodniczy może zostać uwolniony do 
otaczającej przestrzeni.
Przed rozpoczęciem pracy należy skontrolować obszar wokół urządzenia, aby 
upewnić się, że nie ma łatwopalnych zagrożeń lub ryzyka zapłonu. Nie powinny być 
wyświetlane znaki dymu tytoniowego.

Obszar wentylowany
Przed dostaniem się do obiegu lub przeprowadzeniem jakichkolwiek prac gorących 
upewnij się, że obszar jest otwarty lub odpowiednio wentylowany.
W okresie, w którym prowadzone są prace, należy utrzymywać pewien stopień 
wentylacji.
Wentylacja powinna bezpiecznie rozpraszać uwolniony czynnik chłodniczy
i najlepiej usuwać go na zewnątrz do atmosfery.

Kontrole urządzeń chłodniczych
Tam, gdzie wymieniane są elementy elektryczne, muszą one być dostosowane do 
celu i mieć właściwą specyfikację.
Zawsze należy przestrzegać wytycznych dotyczących konserwacji i serwisu 
opracowanych przez producenta.
W razie wątpliwości należy skonsultować się z działem technicznym producenta
w celu uzyskania pomocy. W przypadku instalacji wykorzystujących łatwopalne 
czynniki chłodnicze należy przeprowadzić następujące kontrole:
wielkość wsadu jest zgodna z rozmiarem pomieszczenia, w którym zainstalowane 
są części zawierające czynnik chłodniczy; maszyny wentylacyjne i wyloty działają 
prawidłowo i nie są zatkane; Jeśli używany jest pośredni obwód chłodniczy, należy 
sprawdzić obwód wtórny pod kątem obecności czynnika chłodniczego; 
oznakowanie urządzenia jest nadal widoczne i czytelne. Oznakowania i znaki, które 
są nieczytelne, należy skorygować; Rura chłodnicza lub jej części składowe są 
zainstalowane w miejscu, w którym jest mało prawdopodobne, aby były narażone 
na działanie jakichkolwiek substancji, które mogą powodować korozję elementów 
zawierających czynnik chłodniczy, chyba że te części składowe są wykonane
z materiałów, które z natury są odporne na korozję lub są odpowiednio 
zabezpieczone przed korozją.

Kontrole urządzeń elektrycznych
Naprawa i konserwacja komponentów elektrycznych musi obejmować wstępne 
kontrole bezpieczeństwa i procedury inspekcji komponentów. Jeśli istnieje usterka, 
która mogłaby zagrozić bezpieczeństwu, nie można podłączyć zasilania 
elektrycznego do obwodu, dopóki nie zostanie ona w zadowalający sposób 
rozwiązana. Jeżeli usterki nie można natychmiast usunąć, ale konieczne jest 
kontynuowanie pracy, można zastosować odpowiednie rozwiązanie tymczasowe.
Należy to zgłosić właścicielowi sprzętu, aby poinformować o tym wszystkie strony. 
Wstępne kontrole bezpieczeństwa obejmują: czy kondensatory są rozładowywane: 
należy to zrobić w bezpieczny sposób, aby uniknąć możliwości iskrzenia; czy 
podczas ładowania, odzyskiwania lub oczyszczania systemu nie są odsłonięte 
żadne elementy elektryczne i przewody pod napięciem; czy istnieje ciągłość 
uziemienia.

g)

h)

i)
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 23. NAPRAWY USZCZELNIONYCH ELEMENTÓW

 

 24. NAPRAWA ELEMENTÓW ISKROBEZPIECZNYCH    
 Nie należy stosować do obwodu jakichkolwiek stałych obciążeń indukcyjnych 

lub pojemnościowych bez upewnienia się, że nie zostanie przekroczone 
dopuszczalne napięcie i natężenie prądu dla używanego sprzętu. 
Iskrobezpieczne komponenty są jedynymi typami, nad którymi można pracować 
w obecności łatwopalnej atmosfery. 
Aparatura badawcza powinna mieć właściwą wartość znamionową.
Należy wymieniać komponenty tylko na części określone przez producenta.
Stosowanie innych części może spowodować zapłon czynnika chłodniczego
w atmosferze z powodu nieszczelności.

 25. OKABLOWANIE
 Sprawdzić, czy okablowanie nie będzie narażone na zużycie, korozję, 

nadmierne ciśnienie, wibracje, ostre krawędzie lub jakikolwiek inny niekorzystny 
wpływ środowiskowy.
Kontrola powinna uwzględniać skutki starzenia się lub ciągłych wibracji ze 
źródeł takich jak sprężarki lub wentylatory.

 
26.

 
WYKRYWANIE ŁATWOPALNYCH CZYNNIKÓW CHŁODNICZYCH

   

W żadnym wypadku nie wolno wykorzystywać potencjalnych źródeł zapłonu do 
poszukiwania lub wykrywania wycieków czynnika chłodniczego.
Nie wolno używać lampy halogenowej (ani żadnego innego detektora 
wykorzystującego otwarty płomień). 

27. METODY WYKRYWANIA

  

Następujące metody wykrywania wycieków są uważane za dopuszczalne dla 
systemów zawierających łatwopalne czynniki chłodnicze.
Elektroniczne detektory nieszczelności służą do wykrywania łatwopalnych 
czynników chłodniczych, ale ich czułość może być niewystarczająca lub 
konieczna może być ponowna kalibracja. (Sprzęt wykrywający kalibruje się

Stosowanie uszczelniacza silikonowego może zmniejszać skuteczność 
niektórych typów urządzeń do wykrywania nieszczelności. Elementy 
iskrobezpieczne nie muszą być izolowane przed przystąpieniem do pracy na 
nich.

PL - 12

Podczas napraw elementów uszczelnionych przed usunięciem jakichkolwiek 
uszczelnionych pokryw itp należy od sprzętu na którym wykonywane są prace 
odłączyć wszystkie źródła zasilania elektrycznego. Jeśli bezwzględnie 
konieczne jest zasilanie elektryczne urządzenia podczas serwisowania, 
wówczas w najbardziej krytycznym punkcie należy umieścić stale działający 
mechanizm wykrywania nieszczelności, który ostrzegać będzie o potencjalnie 
niebezpiecznej sytuacji.

Szczególną uwagę należy zwrócić na następujące kwestie, w celu zapewnienia, 
że podczas pracy na elementach elektrycznych obudowa nie będzie zmieniana 
w taki sposób, że będzie to miało wpływ na poziom ochrony.
Obejmuje to uszkodzenie kabli , nadmierną liczbę połączeń, zaciski wykonane 
niezgodnie z oryginalną specyfikacją, uszkodzenie uszczelek, nieprawidłowe 
zamocowanie dławików itp.
Należy upewnić się, że urządzenie jest bezpiecznie zamontowane.
Upewnij się, że uszczelnienia lub materiały uszczelniające nie uległy degradacji 
w taki sposób, że nie zapobiegają już przenikaniu substancji łatwopalnych. 
Części zamienne powinny być zgodne ze specyfikacjami producenta.

a)

b)
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 28. USUWANIE I EWAKUACJA  
 W przypadku ingerencji w obwodzie czynnika chłodniczego w celu dokonania 

napraw lub w jakimkolwiek innym celu  należy stosować konwencjonalne 
procedury.
Ważne jest jednak, aby przestrzegać najlepszych praktyk, ponieważ należy 
uwzględnić kwestię łatwopalności czynnika. 
Należy przestrzegać następującej procedury:
� Usunąć czynnik chłodniczy;
� Oczyścić obwód gazem obojętnym;
� Ewakuacja
� Ponownie oczyścić gazem obojętnym;
� Otworzyć obwód przez cięcie lub lutowanie twarde.
Ładunek czynnika chłodniczego jest odzyskiwany do odpowiednich cylindrów 
odzyskiwania. System należy przepłukać za pomocą OFN, aby urządzenie było 
bezpieczne.
Proces ten może wymagać kilkukrotnego powtórzenia.
Do tego celu nie należy używać sprężonego powietrza ani tlenu.
Aby przepłukać układ z czynnika chłodniczego należy wypełnić próżnię, 
powstałą po odzyskaniu czynnika, beztlenowym azotem i kontynuować 
napełnianie aż do osiągnięcia ciśnienia roboczego, a następnie spuścić 
substancję do atmosfery i ostatecznie wytworzyć próżnię.
Proces ten powtarza się, dopóki w układzie nie będzie czynnika chłodniczego. 
Po ostatnim napełnieniu beztlenowym azotem układ powinien być 
odpowietrzony do ciśnienia atmosferycznego, aby umożliwić wykonanie prac.
Ta operacja jest absolutnie niezbędna, jeśli planowane jest twarde lutowanie 
przewodów (rurek) układu.
Upewnij się, że wylot pompy próżniowej nie znajduje się w pobliżu źródeł 
zapłonu (ognia) i że zapewniona jest wentylacja.

w obszarze wolnym od czynnika chłodniczego). 
Upewnij się, że detektor nie jest potencjalnym źródłem zapłonu i jest odpowiedni 
dla używanego czynnika chłodniczego.
Urządzenie do wykrywania nieszczelności ustawia się na wartość procentową 
dolnej granicy palności czynnika chłodniczego i kalibruje do zastosowanego 
czynnika chłodniczego oraz potwierdza odpowiednią wartość procentową gazu 
(maksymalnie 25%). 
Płyny do wykrywania wycieków są odpowiednie do stosowania z większością 
czynników chłodniczych, ale należy unikać stosowania detergentów 
zawierających chlor, ponieważ chlor może reagować z czynnikiem chłodniczym 
i powodować korozję miedzianych rur. 
W przypadku podejrzenia wycieku należy usunąć/zgasić wszystkie otwarte 
płomienie. 
W przypadku wykrycia wycieku czynnika chłodniczego wymagającego 
lutowania twardego, cały czynnik chłodniczy należy odzyskać z układu lub 
wyizolować (za pomocą zaworów odcinających) w części układu oddalonej od 
wycieku. 
Zarówno przed, jak i podczas procesu lutowania twardego układ należy 
przedmuchiwać beztlenowym azotem (OFN).

PL - 13
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30.
 
WYCOFANIE Z EKSPLOATACJI

 

Przed wykonaniem tej procedury ważne jest, aby technik był całkowicie 
zaznajomiony z urządzeniem i wszystkimi jego szczegółami. Zaleca się, aby 
wszystkie czynniki chłodnicze zostały bezpiecznie odzyskane. 
Przed wykonaniem zadania należy pobrać próbkę oleju i czynnika chłodniczego, 
jeżeli przed ponownym użyciem zregenerowanego czynnika chłodniczego 
wymagana jest analiza. Ważne jest, aby przed rozpoczęciem poniższych 
czynności dostępne było zasilanie elektryczne.

 

Zapoznaj się z wyposażeniem i jego działaniem.
Odizoluj system pod względem elektrycznym.
Przed przystąpieniem do procedury należy upewnić się, że:
� W razie potrzeby do obsługi butli z czynnikiem chłodniczym dostępny jest 

sprzęt do obsługi mechanicznej; 
� Wszystkie środki ochrony indywidualnej są dostępne i używane 

prawidłowo;
� Proces odzyskiwania jest przez cały czas nadzorowany przez 

kompetentną osobę;
� Urządzenia i butle do odzysku są zgodne z odpowiednimi normami.
W miarę możliwości odpompować układ czynnika chłodniczego.
Jeśli nie jest możliwe uzyskanie całkowitego opróżnienia, należy wykonać 
kolektor, tak aby czynnik chłodniczy mógł zostać usunięty z różnych części 
układu.
Upewnij się, że butla znajduje się na wadze przed rozpoczęciem 
odzyskiwania.
Uruchom urządzenie odzyskujące i pracować zgodnie z instrukcjami 
producenta.
Nie przepełniaj butli (nie więcej niż 80% objętości ładunku cieczy).
Nie przekraczaj maksymalnego ciśnienia roboczego butli, nawet 
tymczasowo.
Po prawidłowym napełnieniu butli i zakończeniu procesu należy upewnić się, 
że butle i wyposażenie są niezwłocznie usuwane z miejsca opróżniania,
a wszystkie zawory odcinające urządzenia są zamknięte.
Odzyskanego czynnika chłodniczego nie należy używać do napełnienia 
innego układu chłodniczego, chyba że został on wyczyszczony
i sprawdzony.

a)
b)
c)

d)
e)

f)

g)

h)
i)

j)

k)
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29. PROCEDURY ŁADOWANIA 
Oprócz standardowych procedur napełniania, należy przestrzegać 
następujących zasad:
Upewnij się, że podczas korzystania z urządzeń ładujących nie występują 
zanieczyszczenia różnych czynników chłodniczych. Węże lub przewody 
powinny być możliwie jak najkrótsze, aby zminimalizować ilość czynnika 
chłodniczego w nich zawartego. Butle powinny być utrzymywane w pozycji 
pionowej . Przed napełnieniem układu czynnikiem chłodniczym należy upewnić 
się, że układ chłodniczy jest uziemiony. Oznakuj system po zakończeniu 
ładowania (jeśli nie jest to jeszcze możliwe). Należy zachować szczególną 
ostrożność, aby nie przepełnić układu chłodniczego. Przed ponownym 
napełnieniem układu należy przeprowadzić próbę ciśnieniową przy użyciu OFN. 
Po zakończeniu napełniania ale przed ponownym uruchomieniem urządzenia 
należy przeprowadzić kontrolę szczelności układu. Przed opuszczeniem 
obszaru pracy należy przeprowadzić kolejną próbę szczelności.
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31. ZNAKOWANIE
Sprzęt powinien być oznakowany informacją, że został wycofany z eksploatacji 
i opróżniony z czynnika chłodniczego. 
Etykieta musi być opatrzona datą i podpisana. 
Upewnij się, że na urządzeniu znajdują się nalepki informujące, że urządzenie 
zawiera łatwopalny czynnik chłodniczy.

 32. ODZYSKANIE ŚRODKÓW
Podczas usuwania czynnika chłodniczego z układu, w celu konserwacji lub 
wycofania z eksploatacji, zaleca się, aby wszystkie czynniki chłodnicze zostały 
usunięte w bezpieczny sposób.
Przy przenoszeniu czynnika chłodniczego do butli należy upewnić się, że 
używane są tylko odpowiednie butle do odzyskiwania czynnika chłodniczego.
Upewnij się, że dostępna jest odpowiednia liczba butli do podtrzymania 
całkowitego naładowania systemu.
Należy się upewnić, że wszystkie butle, które mają być użyte, są przeznaczone 
do odzyskiwania czynnika chłodniczego i odpowiednio oznaczone dla tego 
czynnika chłodniczego (tj. specjalne butle do odzyskiwania czynnika 
chłodniczego). Butle powinny być wyposażone w ciśnieniowy zawór 
bezpieczeństwa i powiązane zawory odcinające w dobrym stanie technicznym.
Jeśli to możliwe, puste butle powinny zostać opróżnione i schłodzone przed 
rozpoczęciem odzyskiwania czynnika.
Sprzęt do odzysku powinien być w dobrym stanie, oraz powinien zawierać 
zestaw instrukcji dotyczących niezbędnego dodatkowego, dostępnego sprzętu
i powinien być odpowiedni do odzyskiwania łatwopalnych czynników 
chłodniczych. 
Ponadto dostępny powinien być zestaw skalibrowanych wag w dobrym stanie 
technicznym.
Węże powinny być wyposażone w system uniemożliwiający wyciek podczas 
rozłączania i powinny być w dobrym stanie technicznym.
Przed używaniem maszyny, sprawdź, czy jest w dobrym stanie technicznym, 
czy była prawidłowo konserwowana i czy wszystkie powiązane elementy 
elektryczne są uszczelnione, tak aby zapobiec zapłonowi w przypadku 
uwolnienia czynnika chłodniczego. 
W razie wątpliwości należy skonsultować się z producentem.
Odzyskany czynnik chłodniczy powinien zostać zwrócony dostawcy czynnika 
chłodniczego we właściwych butlach do odzysku. Ponadto musi zostać 
sporządzona odpowiednia informacja dotycząca przekazania odpadów. Nie 
wolno mieszać czynników chłodniczych w jednostkach odzysku, a zwłaszcza
w butlach. Jeśli ma zostać usunięty olej sprężarki, należy upewnić się, że został 
on opróżniony do akceptowalnego poziomu gwarantującego, że łatwopalny 
czynnik chłodniczy nie pozostaje w środku smarnym (tj. w oleju). 
Proces opróżnienia powinien zostać przeprowadzony przed przekazaniem 
sprężarki dostawcy.
W celu przyspieszenia tego procesu można zastosować tylko ogrzewanie 
elektryczne korpusu sprężarki.
Spuszczanie oleju ze sprężarki powinno być wykonane w bezpieczny sposób.

PL - 15
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Urządzenie jest pakowane pojedynczo w kartonowe opakowanie.

 
Przechowuj opakowanie w pozycji pionowej.

Możliwy jest wybór pożądanego poziomu wilgotności za pomocą cyfrowego nawilżacza.

Dzięki czasomierzowi możliwe jest automatyczne włączanie i wyłączanie urządzenia.

Skorupa przednia 
Siatka wylotu powietrza
Uchwyt
Panel sterowania
Wlot powietrza
Powłoka tylna
Zbiornik na wodę

Koła 
Przewód zasilający

 

Filtr

Instrukcja obsługi
Przyłącze odpływu skroplin
Wąż do ciągłego odprowadzania skroplin 
Siatka żelazna

1 - OPIS URZĄDZENIA

Osuszacz skutecznie usuwa wilgoć z powietrza, aby zmniejszyć poziom wilgotności
w pomieszczeniu i utrzymać suche i wygodne powietrze w pomieszczeniu.

Filtr z węglem aktywnym

1.1 - CECHY

1.2 - IDENTYFIKACJA GŁÓWNYCH KOMPONENTÓW

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

PL - 16
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1.3 - INSTALACJA URZĄDZENIA
Po wyjęciu opakowania należy sprawdzić, czy urządzenie jest w idealnym stanie; w razie wątpliwości 
nie należy go używać i zwrócić się do wykwalifikowanego personelu.

Zainstaluj urządzenie na sztywnej i wypoziomowanej podłodze, utrzymując wentylację 
pomieszczenia.

Umieść urządzenie w odpowiednim środowisku.
Upewnij się, że zasłony lub inne przedmioty nie blokują przepływu powietrza (rys. 5).

Pozostaw co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni po obu stronach i za urządzeniem i pozostaw co 
najmniej 30 cm wolnej przestrzeni nad nim (Rys. 1).

Wyjmij zbiornik (7) i odwiń przewód zasilający (9).

Prawidłowo umieścić zbiornik (7) w korpusie urządzenia.

Włóż wtyczkę do gniazdka; urządzenie emituje „sygnał dźwiękowy”.

1.4 - PANEL STEROWANIA

Przycisk Wł./Wył.
Nacisnąć ten przycisk, aby uruchomić urządzenie.
Naciśnij go ponownie, aby wyłączyć urządzenie.

Obecność napięcia
Dioda ta zapala się na zielono, gdy urządzenie jest uruchomione.

Pełna dioda LED zbiornika wody
Gdy zbiornik na wodę jest pełny, dioda LED zapala się na czerwono, urządzenie zatrzymuje 
się, a brzęczyk rozlega się 20 razy, aby ostrzec użytkownika. 
Należy wyjąć zbiornik (7) (rysunek 7) i opróżnić go.
Prawidłowo ustaw zbiornik w celu ponownego uruchomienia urządzenia.



 
 

 
 

 
 

 
 Nie ma możliwości zmiany procentu wilgotności w trybie „PRANIA”.

 
 

 Nie ma możliwości zmiany procentu wilgotności w trybie „PRANIA”.
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Klawisz zegara
Gdy urządzenie jest zasilane elektrycznie, ale nie pracuje, 

naciśnij przycisk „TIMER”, aby wejść do funkcji, a następnie naciśnij kilkakrotnie przycisk 
„TIMER”, aby ustawić czas opóźnienia włączenia (od 1 do 24 godzin), a ZEGAR LED 
zaświeci się na zielono.
Gdy wartość ustawiona na wyświetlaczu przestanie migać, wartość zostaje zapisana,
a dioda LED świeci światłem ciągłym. Po upływie ustawionego czasu urządzenie 
rozpoczyna pracę.
Aby wyłączyć tę funkcję przed uruchomieniem urządzenia, należy ustawić czas TIMERA 
na „00”, włączyć lub wyłączyć urządzenie.

Przy włączonym urządzeniu
nacisnąć przycisk „TIMER”, aby wejść do funkcji, a następnie nacisnąć przycisk „TIMER” 
raz lub więcej razy, aby ustawić czas opóźnienia wyłączenia (od 1 do 24 godzin); dioda 
TIMER zacznie migać na zielono. Gdy wartość ustawiona na wyświetlaczu przestanie 
migać, wartość zostaje zapisana, a dioda LED świeci światłem ciągłym. Po upływie 
ustawionego czasu urządzenie wyłącza się.
Aby wyłączyć tę funkcję, należy ustawić czas pracy na „00” lub wyłączyć urządzenie.

Dioda LED zegara
Ta dioda LED zapala się na zielono, gdy funkcja jest aktywna.

+ klucz
Naciśnij ten przycisk, gdy urządzenie pracuje, aby zwiększyć żądany procent wilgotności
w pomieszczeniu.
� Wartość można ustawić od 30% do 90% (w krokach co 5 na raz). Wartość początkowa 

odpowiada poprzednio ustawionej wartości.
� Procent wilgotności wzrasta o 5% po każdym naciśnięciu przycisku „+”. Po przekroczeniu 

maksymalnego progu (90%) na wyświetlaczu pojawia się komunikat „Co” aktywujący 
funkcję ciągłego osuszania.
Ćw. -> 80 -> 85 -> 90 -> Co -> 30 -> 35 -> ...

� Nacisnąć jednocześnie przyciski „+” i „-”, a na wyświetlaczu pojawi się temperatura 
pokojowa.

- klucz
Naciśnij ten przycisk, gdy urządzenie pracuje, aby zmniejszyć żądany procent wilgotności
w pomieszczeniu.
� Wartość ustawiana od 90% do 30% (w krokach co 5 na raz). wartość początkowa 

odpowiada poprzednio ustawionej.
� Procent wilgotności zmniejsza się o 5% po każdym naciśnięciu przycisku „-”. Po 

przekroczeniu progu minimalnego (30%) na wyświetlaczu pojawia się komunikat „Co” 
aktywujący funkcję ciągłego osuszania.
Ćw. -> 40 -> 35 -> 30 -> Co -> 90 -> 85 -> ...

� Nacisnąć jednocześnie przyciski „+” i „-”, a na wyświetlaczu pojawi się temperatura 
pokojowa.
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 Nacisnąć ten przycisk, gdy urządzenie pracuje, aby wybrać żądaną prędkość wentylatora.
 - Prędkość maksymalna - Dioda  świeci na zielono

 - Minimalna prędkość - Dioda  świeci na zielono
 
 Nie ma możliwości zmiany prędkości wentylatora w trybie „PRANIA”.

 
 Nacisnąć ten przycisk, gdy urządzenie pracuje, aby wybrać żądaną funkcję.
 - - Dioda  świeci na zielono

 - - Dioda  świeci na zielono

 - - Dioda  świeci na zielono

 
 Gdy urządzenie rozpocznie rozmrażanie akumulatora (funkcja automatyczna), zapali się 

kolorowa dioda LED.

 
 Gdy panel sterowania jest zablokowany, dioda LED świeci na zielono. 
 Aby zablokować lub odblokować panel sterowania, przytrzymaj przycisk „MODE” przez

5 sekund.

 W przypadku zaniku zasilania urządzenie uruchamia się ponownie w uprzednio wybranych warunkach 
po przywróceniu zasilania.

Gdy urządzenie jest uruchomione, 
wyświetla procent wilgotności
w pomieszczeniu.

Podczas ustawiania procentu wilgotności 
(przyciski „+” i „-”) lub timera, jeśli żaden 
przycisk nie zostanie naciśnięty w ciągu
5 sekund, na wyświetlaczu ponownie 
pojawi się procent wilgotności
w pomieszczeniu.

Nacisnąć jednocześnie przyciski „+” i „-”, 
a na wyświetlaczu pojawi się temperatura 
pokojowa.

PL - 19
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Przycisk wentylatora

Przycisk trybu

Tryb „Pralnia” 

Tryb „Normalny” 

Tryb “Wentylator”

Dioda LED funkcji rozmrażania

Dioda LED funkcji blokady

Wyświetlacz

1.5 - PRZERWA W DOSTAWIE PRĄDU



  

 PRZESTROGA
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2 - INSTALACJA
2.1 - TRANSPORT URZĄDZEŃ

Transport i przenoszenie urządzenia muszą odbywać się w pozycji 
pionowej.

Jeśli jest transportowany w pozycji poziomej, należy odczekać co 
najmniej godzinę przed jego uruchomieniem.

Przed przeniesieniem lub transportem urządzenia należy całkowicie 
spuścić skropliny, wykonując czynności opisane w punkcie 3.1.a

Transport urządzenia na delikatnych podłogach (np. drewnianych podłogach):

Całkowicie spuścić skropliny.
Podczas przenoszenia urządzenia należy zachować szczególną 
ostrożność, ponieważ koła mogą oznaczać podłogę.
Chociaż koła są wykonane ze sztywnego materiału i obracają się, mogą 
ulec uszkodzeniu w wyniku użytkowania lub nadmiernego zabrudzenia.
Zaleca się sprawdzenie, czy koła są czyste i czy mogą się swobodnie 
poruszać.

2.2 - OSTRZEŻENIA

Nieprzestrzeganie poniższych zaleceń może spowodować uszkodzenie 
urządzenia.

d.

e.

f.
g.
h.

i.

Zachowaj minimalną odległość 20/30 cm między urządzeniem a sąsiednimi 
obiektami (Rys. 1).
Urządzenie należy zawsze aktywować, zwracając uwagę, aby nie było 
przeszkód dla zasysania i wyprowadzania powietrza.
Urządzenia nie wolno używać w pralniach.
Urządzenie należy instalować tylko w suchych pomieszczeniach.
Urządzenia nie wolno uruchamiać w obecności niebezpiecznych materiałów, 
wodociągów lub płynów.
Należy czyścić filtry powietrza co najmniej raz w tygodniu.

a.

b.

c.

Zainstaluj urządzenie na płaskich, stabilnych
i poziomych powierzchniach.
Urządzenie należy podłączać tylko do gniazdek 
wyposażonych w system uziemienia.
Upewnij się, że zasłony lub inne przedmioty nie 
zasłaniają filtrów ssących powietrze (Rys. 5).
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 PRZESTROGA
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2.3 - PODŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE

Urządzenie jest wyposażone w kabel zasilający z wtyczką. 
Przed podłączeniem urządzenia należy upewnić się, że:

Wartości napięcia i częstotliwości mocy są zgodne z podanymi na 
dane na tabliczce znamionowej urządzenia. 
Linia zasilająca jest wyposażona w wydajne uziemienie
i że jest prawidłowo zwymiarowany dla maksymalnej absorpcji 
urządzenia.
Sieć energetyczna urządzenia musi być wyposażona w odpowiednie wielobiegunowe urządzenie 
odłączające zgodne z krajowymi przepisami instalacyjnymi.
Urządzenie jest zasilane wyłącznie za pomocą gniazda kompatybilnego z dostarczoną wtyczką.

Wszelka wymiana kabla zasilającego musi być przeprowadzona wyłącznie 
przez Olimpia Splendid lub przez wykwalifikowany personel.

3 - ROZŁADUNEK WODY
3.1.a - Opróżnianie zbiornika

Gdy dioda LED       się włączy, urządzenie zatrzymuje się, rozlega się sygnał dźwiękowy
i konieczne jest opróżnienie zbiornika (7).

Wyjmij zbiornik (7) z korpusu urządzenia obiema rękami (rys. 7).
Opróżnić zbiornik (rys. 8).
Prawidłowo umieścić zbiornik (7) w korpusie urządzenia, w przeciwnym razie dioda LED

             pozostanie włączona i urządzenie nie będzie działać.

3.1.b - Ciągły rozładunek wody

W razie potrzeby możliwe jest podłączenie dostarczonego węża (14) do przyłącza (13) w celu 
ciągłego odprowadzania wody zebranej przez osuszanie.

Wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę od gniazdka.

Zdjąć pokrywę (t) z przyłącza (13) (rys. 9). 
Podłącz dostarczony przewód gumowy (14) do złączki (13).
Zaleca się przymocowanie węża (14) do przyłącza (13) za pomocą zacisku (brak w zestawie).

W trybie „Pralnia” zaleca się ciągłe spuszczanie wody, aby osuszacz nie zatrzymywał 
się, gdy zbiornik jest pełny.

Upewnij się, że wąż gumowy (14) nie przekracza wysokości złącza wylotowego,
w przeciwnym razie woda pozostanie w urządzeniu i może spowodować awarię, 
uszkodzenie i/lub niebezpieczne warunki pracy.

Podczas pracy z rozładunkiem ciągłym nie należy wyjmować zbiornika na wodę.

Możliwe problemy spowodowane przez zewnętrzny spust wody nie są wykrywane przez 
alarm pełnego zbiornika.
Niezbędny jest skuteczny nadzór, aby zapobiec awariom, uszkodzeniom urządzenia 
i/lub niebezpiecznym warunkom pracy.



 
 

 

 

 

 

 

  

P
O
L
S
K
I

PL - 22

4 - KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

4.1 - CZYSZCZENIE

Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji 
urządzenia należy odłączyć wtyczkę od gniazdka
i poczekać, aż wentylator całkowicie się zatrzyma.

4.1.a - Czyszczenie urządzenia

Do czyszczenia urządzenia używaj wilgotnej ściereczki.

Jeśli urządzenie jest bardzo zabrudzone, do czyszczenia jego zewnętrznych części można użyć 
szmatki zwilżonej ciepłą wodą (maks. 50°C) i łagodnym detergentem. Wysusz suchą szmatką.

Upewnij się, że urządzenie jest całkowicie suche przed ponownym podłączeniem 
wtyczki do gniazdka elektrycznego.

Do czyszczenia urządzenia nie należy używać ściereczki poddanej obróbce chemicznej 
ani antystatycznej. 
Nie używaj benzyny, rozpuszczalników, past polerskich ani podobnych.
Produkty te mogą uszkodzić lub zdeformować powierzchnię z tworzywa sztucznego.

Do czyszczenia urządzenia nie należy używać olejów, substancji chemicznych ani 
produktów ściernych.

Nie myć ani nie zanurzać urządzenia w wodzie.

Użyj odkurzacza, aby usunąć kurz z kratek wlotu/wylotu powietrza.

W przypadku awarii urządzenia nie należy próbować go demontować, ale należy zwrócić 
się do sprzedawcy lub serwisu pomocy technicznej.

4.2 - CZYSZCZENIE FILTRA POWIETRZA (Rys. 10-11)

Filtr zatrzymuje zanieczyszczenia powietrza, dlatego należy go czyścić co miesiąc.

Wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę od gniazdka. 

Użyj śrubokręta krzyżakowego, aby odkręcić dwie śruby (X), które blokują kratkę wlotu powietrza 
(5) urządzenia.
Wyjmij kratkę wlotu powietrza i filtry (10 i 11) z ich gniazda.
Wyjmij filtry (10 i 11) z kratki.
Wyczyść kratkę (5) i filtr (10) za pomocą odkurzacza lub umyj je wodą (ewentualnie 
nieagresywnym detergentem), a następnie pozostaw do wyschnięcia w świeżym pomieszczeniu 
(rysunek 11).
Wyczyść filtr z węglem aktywnym (11) za pomocą odkurzacza. Wymień go, jeśli jest brudny lub 
zużyty.
Ponownie zamontować filtry (10 i 11) na kratce.
Zamontuj ponownie kratkę wlotu powietrza (5), wraz z filtrem powietrza (10) i filtrem węgla 
aktywnego (11) na urządzeniu, wkręcając dwie śruby (X).
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Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas lub jeśli konieczne jest wykonanie czynności, które mogą 
spowodować powstanie dużego zapylenia, zaleca się przechowywanie urządzenia w następujący sposób:

Należy zapoznać się z tabliczką znamionową umieszczoną na produkcie (Rys. 2) oraz danymi technicznymi 
wymienionymi poniżej:

Pojemność znamionowa
Zasilacz

Pojemność zbiornika na wodę 8 L 8 L

Maksymalny ładunek czynnika chłodniczego
Waga netto 25.5 kg 25.5 kg

Maksymalne ciśnienie projektowe Strona wysoka: 3,2 MPa
Strona niska: 1 MPa

Strona wysoka: 3,2 MPa
Strona niska: 1 MPa

Wymiary 312 x 453 x 635 mm 312 x 453 x 635 mm
Bezpiecznik 3.15 A 3.15 A

Minimalna wielkość pokoju

30 l / dzień (30°C, 80%RH) 40 l / dzień (30°C, 80%RH)

4 m2 (powierzchnia podłogi) 4 m2 (powierzchnia podłogi)
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SECCOPROF

Filtr z węglem aktywnym (11) NIE może być myty.
Zaleca się wymianę co 6÷12 miesięcy użytkowania.

Jeśli filtry (10 i 11) są uszkodzone, należy zapewnić ich wymianę.

Poczekaj, aż kratka (5) i filtr (10) całkowicie wyschną przed ich 
ponownym ustawieniem. Nie używaj urządzenia bez kratki (5) i/lub 
filtrów (10 lub 11) lub jeśli są one uszkodzone.

4.3 - CZYSZCZENIE CYSTERN
Jeśli zbiornik spustowy jest brudny, należy go umyć zimną lub letnią wodą. 
Wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę od gniazdka.
Wyjmij zbiornik (7).

Nie używaj detergentów, myjek, ściereczek do kurzu, benzyny, 
benzenu, rozcieńczalnika ani innych rozpuszczalników, ponieważ 
mogą one zarysować i uszkodzić zbiornik oraz spowodować wyciek 
wody.

5 - KONSERWACJA URZĄDZENIA

6 - DANE TECHNICZNE

Wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę od gniazdka. 

Opróżnij zbiornik z wody.
Oczyść filtr pneumatyczny.
Przechowywać w świeżym i suchym miejscu, z dala od wilgoci.



Przed skontaktowaniem się z profesjonalnym serwisem należy zapoznać się z niniejszą listą. 
Lista ta obejmuje typowe zdarzenia, które nie są wynikiem wady wykonania lub materiałów.

Urządzenie nie działa

Włóż wtyczkę do gniazdka i upewnij się, 
że jest napięcie elektryczne

Dioda ostrzegawcza zbiornika jest 
włączona (zbiornik pełny lub 
nieprawidłowo ustawiony)

Opróżnij zbiornik na wodę i zresetuj 
ustawienia lub wymień zbiornik na 
właściwy

Temperatura w pomieszczeniu przekracza 
maksymalne warunki pracy urządzenia

Samoobrona zaprojektowana w celu 
ochrony urządzenia. Nie może 
pracować w takiej temperaturze

Funkcja osuszania nie 
działa lub urządzenie 
często się włącza / 
wyłącza

Drzwi lub okno otwarte

Usunąć przeszkodę lub oczyścić kratki 
wlotu/wylotu powietrza

Ustawiony poziom wilgotności jest wyższy 
niż poziom wilgotności w pomieszczeniu

Ustawić poziom wilgotności niższy niż 
poziom wilgotności w pomieszczeniu

Woda wycieka

Zbiornik wody jest zbyt pełny Opróżnij zbiornik z wody

Gumowy wąż jest zagięty Ustawić wąż prawidłowo, aby uniknąć 
powrotu wody

Praca jest głośna

Urządzenie jest przechylone lub 
niestabilne

Umieść urządzenie na równej, solidnej 
powierzchni (mniej wibracji)

Na wyświetlaczu pojawi 
się LO

Poziom wilgotności w pomieszczeniu 
niższy niż 20%.

To normalne zjawisko.
Sprężarka zatrzymuje się, a wentylator 
pracuje.

Przewód zasilający jest odłączony

Zatkany filtr jest powietrza

Kratki wlotu/wylotu powietrza są 
zatkane

Zatkany filtr jest powietrza

Oczyść filtr powietrza

Zamknij drzwi i/lub okno

Oczyść filtr powietrza
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7 - ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PRZED ZGŁOSZENIEM DO SERWISU

PROBLEM PRAWDOPODOBNE PRZYCZYNY ZALECANE ROZWIĄZANIA

Praca w niskiej temperaturze z funkcją automatycznego odszraniania 

Urządzenie jest wyposażone w funkcję automatycznego odszraniania (wskazywaną przez włączanie 
określonej diody LED „POWER”), która dzięki odpowiednim odstępom czasu i sprawdzeniu temperatury
w pomieszczeniu reguluje pracę urządzenia.
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